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Lexikologie, slohové rozvrstvení slovní zásoby








     Nauka o slovní zásobě (lexikologie) je jednou z hlavních jazykovědných disciplín. Předmětem jejího zkoumání je obsah, forma a funkce pojmenovávacích jednotek a jejich vzájemné vztahy.


     Základní jednotkou slovní zásoby je slovo, to je skupina hlásek (někdy jen hláska jediná), jež tvoří v jazyce ustálený celek. Souhrn všech slov daného jazyka tvoří jeho slovní zásobu. Obsáhlost slovní zásoby svědčí o bohatosti jazyka. Slovní zásobu jedince rozdělujeme na aktivní, zahrnující slova užívaná v běžné komunikaci (ústní i písemné), a pasivní, kam patří slova, jimž běžný uživatel rozumí, ale kterých sám nepoužívá.


Vrstvy slovní zásoby:


1. Slovní zásoba celonárodní


    A. spisovná – slova spisovného jazyka


- mohou být různě slohově zabarvená:


hovorová – obvyklá vmluvené řeči a v soukromých projevech (př.motorka, muzika,…)


knižní – vyskytující se hlavně v psaných projevech nebo ve slohově nadnesených mluvených projevech (př.šat, nechť,…)


odborná – označující předměty a jevy vědeckých, výrobních a jiných oborů(př. citoslovce, mnohoúhelník,…)


básnická – užívaná hlavně v poezii 19. století, jsou to často obměny slovních podob nebo neobvyklé složeniny (př.modrojas, luna,…)


         - většina spisovných pojmenování je slohově neutrální 


	    B. nespisovná – nářeční varianty spisovných slov a slova obecné češtiny  


              společná hovorovému stylu a dialektům 


slova obecné češtiny – užívaná v soukromých mluvených projevech


      bez krajového omezení (př. flaška, mašina,…)


2. Slovní zásoba omezená


    A. územně


slova oblastní (regionalismy) – jejich užívání přesahuje hranice jednoho nářečí a rozšiřuje se na větší oblast, např. moravismy, čechismy (př. seč = paseka, dědina = vesnice,…)


slova nářeční (dialektismy) – užívaná jen na nářečním území a neznámá příslušníkům z jiných oblastí (př.ogar = chlapec,…


    B. sociálně


slova slangová – nespisovná slovní zásoba spjatá se sociálním prostředím – pracovním nebo zájmovým.V literatuře se někdy dělí na profesionální, motivovaný vztahem k povolání a zahrnující soubor nespisovných názvů odborných a pojmenování a obratů rozšířených vdaném pracovním okruhu a na slang (v užším smyslu) vázaný na projevy zájmových skupin. Př. bažant = nováček, ešus,…)


slova argotická – vyskytuje se v projevech společensky vyřazených lidí(zlodějů, tuláků, …), kteří se užíváním zvláštních, obecně nesrozumitelných slov snaží utajit obsah sdělení před nezasvěcenými osobami (př. stříkačka = revolver, bonzovat,…)


     Ve slovní zásobě současného jazyka se z časového hlediska vydělují zvláštní lexikální vrstvy na krajních pólech:


historismy – slova pojmenovávající již zaniklé skutečnosti (př. brnění, palcát,…)


archaismy – slova a vazby ze starších dob jazyka, které nejsou dnes obvyklé (př.lučba = chemie, ujec = strýc zmatčiny strany,…)


neologismy – nově utvořená nebo přejatá slova, která se začala používat teprve v nedávné době a jejichž novost se v textu dosud pociťuje (př. jogging, posilovna,…)


Rozšiřování slovní zásoby


1.Tvořením nových slov – odvozováním, skládáním nebo zkracováním již existujících


   slov


2. Přejímáním slov z jiných útvarů národního jazyka a ze slangu


3. Přejímáním slov z jiných jazyků a slov mezinárodních


4. Vznik nových významů slov


5. Tvoření víceslovných pojmenování.














Význam slova:


     Význam slova je jazykově ztvárněný obraz objektivní skutečnosti ve vědomí dané  společnosti. Jeho základní složkou je pojmový obsah a průvodní významy expresívní a stylistické. Význam je neoddělitelně spjat s výrazovou (formální) stránkou slova. 


     U významu slov se rozlišuje obsah a rozsah. Obsah významu slova tvoří souhrn dvou nebo vícevýznamových rysů. Rozsah je dán okruhem jevů, které se ustáleně slovem označují, tedy okruhem, který slovo svým významem pokrývá.


     Poměrně malou část slovní zásoby tvoří slova jednoznačná (jednovýznamová), která mají pouze jediný význam. Jsou to vlastní jména (př. Evropa, Horymír,…), odborné názvy, neboli termíny (př. magnetismus, pestík,…), zvukomalebná citoslovce (př. frnk, bžink,…) a některá slova jiná (př. vrtulník, ačkoli,…). U slov mnohoznačných (mnohovýznamových), označujících různé skutečnosti, můžeme poznat jejich aktuální význam teprve ze situace nebo ze souvislosti s ostatním textem (př. javorový list, titulní list,…)







































































�PAGE  �3�














